Kinoocubana O. C. Croocemno-munono2iyti 0cobnusocmi KOpetcbKux HapoOHUX Ka30K

YIK 821.531:398.304:001.82
DOI https://doi.org/10.24919/2663-6042.14.2020.223447

CIOKETHO-TUITOJIOTTYHI OCOBJIUBOCTI
KOPEUCBKHUX HAPO/JHHUX KA3OK

Kingxuobana O. C.
Kuiscokuii nayionanvuuu ynisepcumem imeni Tapaca lllesuenka

Y emammi 30iticneno ananiz pisnomanimuux cucmem Kiacugikayii KOpercobKux HApOOHUX KA30K, OemaibHO
NPOAHANi308aHO 00POOKU NPOBIOHUX (DOTLKIOPUCTNUYHO-TIMEPAMYPOIHAGYUX WKL, SKI MAU CYMMESUL 6NUG HA
CMAHOBNIEHHS MA PO3GUMOK OOCIIONCEHb KOPEUCbKO20 (hONbKIOPY. 3a3HaUeHo, Wo Y CEIMOSItl HAYYl Ka3KOGUI MeKcm
HEOOHOPA3080 BUCMYNAS 00 €KMOM OOKIAOHUX CMYOIll CMPYKNYPHO20, TEeKCUYHO20, CMUTICMUYHO20 Md HABINb
KYIbIMyponoziuHo2o xapakmepy. Boonouac saysasiceno, ujo 6 kopelicoKiii oonbkiopucmuyi Kaska aK Hapamue cmaid
00’€kmom NnooouHoKux cmyoitl y piuuwji mighonoeiunoi i Komnapamugicmuunoi meopii nuuie 8 Opyeiti NOI0BUHI
XIX cmonimms i nuwe 3 Opyeoi nonosunu XX cmonimms Oyna dociiodxcena Oinvw pynmosno. Ocobnugy yeazy
npucesueno 3 acyeanmio mpaxmyearns mepmina «xazka» A= O|OF7 | kopeiicvroto mosoro, ockinvku xopeiicoki kazku
HEMOJICIUBO CNIBBIOHECU 3 MPAKMYBAHHAM Yb020 MEPMIHA YKPATHCHKOI MOBOIO.

3ayeasiceno, wo HApoOHa Kaska sK OKpemull (POTbKIOPHULL HCAHP CMAHOBUMb CYKVIHICMb NPO306UX MEOPI6 i3
BUPA3HUM (DAHMACMUYHUM eleMeHMOM i HACMAHOB80I0 HA 8U2A0KY. Jl0CiOxiceH s onepmo Ha po3nOOLT HAPOOHUX KA30K
Ha mpu pi3HOBUOU: NPO MEAPUH, YAPIBHT A cOYianbHO-N0OYMOSI. 3 Ypaxy8aHHAM aHanizy Halbintbiu 0a8Hb020 Naacma
KOpelicbKUX HapOOHUX KA30K Npo MeapuH 008e0eHo, ujo Maxi Hapamusu Maroms XapakmepHe 0yanicmuiHe 300paxceHHs
2epois, OCKIIbKU 3iCMAassAons MEAPUH, SIKUM NPUMAMAHHA 61a20pOOHIcmb, ma Jodetl, w0 IHOOI Oilomb e20iCmuyHO.

Tomiueno, wo 6axicIUB0I0 NPUKMEMOI € BIOCYMHICb YIMKUX MENC MIJC OKPEMUMU JHCAHPOBUMU PIZHOBUOAMU,
Wo cnpuyuHe Ouqhy3ito NepCoHANCi8 Ka3Ko8020 enocy. Yeacy 30cepeddiceHo HA CUCMeMamu3ayii nepcoHaicie
KOpelcbKoi KasKil. 13 3acmocy8aHHAM NPpUHYUNY 4acmomHocmi 6U0iieHo 081 0CHOBHI epynul ix. 3o0Kkpema, 8uoKpemaIeHOo
YEHMPATbHUX NEPCOHANCIB, ceped AKUX Muep, TUCUYA, 3d€Yb, Ma Opy2opAOHi (yci inui nepconadxci). Jlocnioxcero, wo
YeHmpanvHi NepCoHAICT BUKOPUCTOBYIOb MPIKCINEPCHKE PONbOBI 8IOHOULEHHS, BIONOGIOHO 00 AKUX | NOCHYNAIOMD.

Y emammi 0emanvno npoananizosano obpasz muepa, AKutl 6UCIMYRAE OOHUM I3 YEHMPATLHUX NEPCOHANCIE KA30K
npo meapun, 600HOYAC OYOyUU MOMEMHOI0 MBAPUHOIO YCbOLO KOPECbKO20 HAPOOy.

Knrouosi cnosa: ropeiicokuii onvkiop, KoOpelcbKi HApOOHI Ka3Ku, KIACUQDIKAYIs KA3K08020 HAPAMUBY,
KAa3Ku npo meapuH.

Kindzhybala O. S. Narrative typological features features of Korean folk tales. The article analyzes the various
classification systems of Korean folk tales, analyzes in detail the achievements of leading schools of folklore
and literature, which had a significant impact on the formation and development of research on Korean folklore. It
should note that the world science fairy-tale text has repeatedly been the object of detailed studies of structural, lexical,
stylistic and even culturological nature. However, in Korean folklore, the fairy tale as a narrative became the subject
of isolated studies in the stream of mythological and comparative theories only in the second half of the nineteenth
century, and only in the second half of the twentieth century was studied more thoroughly.. The object of this study
is the Korean folk tale, special attention was paid to clarifying the interpretation of the term “fairy tale” O|OF7|, in
Korean, as Korean fairy tales cannot be compared with the interpretation of this term in Ukrainian. It was note that
she considered a folk tale as a separate folk genre, which is a set of prose works with a distinct fantastic element
and a guide to fiction. We use the division of folk tales into three varieties: about animals, magic and social. Analyzing
the oldest layer of Korean folk tales about animals, was prove that such narratives have a characteristic dualistic
image of the heroes. Animals have nobility, but people sometimes act selfishly. An important feature is the lack of clear
boundaries between individual genres, which causes the diffusion of characters in fairy tales. Attention focused on
the systematization of the characters of the Korean fairy tale, applying the principle of frequency; there are two main
groups depending on the frequency of their appearance. In particular, you can select the central characters - tiger,
fox, hare and minor (all other characters). It is investigate that the central characters use trickster role relations,
according to which they act. The article analyzed in detail the image of a tiger, which is one of the central characters
in fairy tales about animals, while being a totem animal of the entire Korean people.

Key words: Korean folklore, Korean folk tales, classification of fairy tale narrative, tales about animals.

IMocTanoBka nmpodjeMu Ta OOIPYHTYBAHHS aKTY-
ajJbHOCTI 1i po3risay. 3araJbHOBH3HAHOIO € JTyMKa
Mpo Te, M0 Ka3Ka, a B HAIIOMY JOCIHIHKEHHI KOpei-
ChbKa Ka3Ka, € >KaHPOM (OJBKIOPY 1 BOXHOYAC HEBHU-
YECPITHUM JDKEPEIIOM TyXOBHOI Ta MIOCTUIHOI KYJIBTYPH,
sIKe Mae moBYaNbHUE Xapaktep [11, 5]. Came B Ka3mi
MOXHA IPOCTEKUTH MEPIIli BipyBaHHS (aHIMI3M, IIama-
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HI3M) Ta pemniriiiHi ysBiaeHHS (KOHQYIiaHCTBO, Oyn-
JTIU3M TOIIO), & TAKOXK Ty POIIb, SIKy BOHHU BiJlirpaBajid
y MOBCSAKICHHOMY XHTTI Hapoxy. Bapto 3a3Haunty, mo
Ka3Ka, AK 1 OyAb-SKMH 1HIIWH JIiTepaTypHUH TBip, Mae
CBOIO CrieIU(iuyHy KOMIO3HUILIO, XapakTepHi s Hel
JIEKCHYHI, CTUJIICTAYHI Ta HABITH CHHTAKCHYHI 0COO-
JUBOCTI. 3HAHHS OCOOJUBOCTEH HAPOIHOTO CBITO-
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CUPUAHSATTS € HEOOX1THIUMH JIJIST pO3YMIHHSI KOPEHCHKOT
MOBH, CrHelu(iKu TOBEMIHKH, aIeKBaTHOTO CIIPHIi-
HATTS HeBepOaJIbHUX 3HAKiB. He3Bakaiouum Ha BEIHKY
KUTBKICTh JOCTI/KEHb Ka3KOBOTO €MOCY KOPEHCHKHMHU
BUCHHMM, Maike HeMae JOCHIPKEHb, sIKi O Malyd Ha
METi CHCTEMHO IIPOaHANli3yBaTH TEMATHKy Ta IEpCco-
Ha)KHY CHCTEMY Ka3KOBOTO JUCKYpcy. be3 rpyHTOBHOTO
aHallizy, BUOKPEMJICHHS, JOCTIKECHHS OCOOIMBOCTEH
Ta 3aKOHOMIPHOCTEH KOpEHCHhKOT HAPOIHOT Ka3Ku Maii-
)K€ HEMOXKITUBO 3PO3YMITH CrIeU(piKy KOPEHCHKOTO CBi-
TOCHPUAHATTS, OCKUTBKM CHCTEMATHYHI JOCIHIiIKCHHS
JIAf0Th 3MOTY HE JIHIIE [TPOaHAIi3yBaTH BIUIUB Ka3KH Ha
CyYacHy JIiTeparypy Ta MOBY, a i Kpallle 3p03yMiTH cam
MEHTAJITET KOPEHCHKOTO HAPOY.

AHayi3 OCTaHHIX JOCTiKeHb 1 myOsTiKamiii.
Y cBoeMy JOCTiIKEHHI MU OyZIeMO OIHUPATUCS Ha POOO-
TH KOPEHCHKHX JIITepaTypO3HABIIIB, 00 €KTOM HayKOBO-
IO aHaMi3y SKHX CTAJIH CTPYKTYPHO-THITOJIOTIYHI 0CO0-
JIMBOCTI Ka30K, a caMme pobotu gocnigHukis Use [Hxaxa,
SKHI JTOCIIJDKYBaB THITOJIOTIYHI OCOOIHMBOCTI Ka3oK,
Yo XiyHa, OCHOBHI TIpalli SKOTO MPHCBSIYCHI aHAJI3y
MEPCOHAKHUX CHCTEM KOPCHCHKUX HAPOJHHX Ka3oK,
ta Jli BoOKKI0, 3ampornoHOBaHy KiacUdikallito Ka3ko-
BHX HApaTUBIB SKOTO BHKOPHCTAHO MiJ 9Yac yKJIagaH-
Hs1 «Bemukoi cepii kopeiicbkoro dosbkopy» [15, 3-5].
3a3HaunMo, 10 Ha IPYHTI TOCIIIKEHHs Ka3KOBOTO €I10-
cy chopMyBaucs IpoBiaHI (ONBKIOPUCTUIHO-TITEpA-
TYPO3HAaBYI LIKOJH, JOPOOKAMH SKUX MU TaKOXK OyIemMo
MTOCITYTOBYBATHCS.

®opmyTI0BaHHSI MeTH i 3aBaanb crarti. Metoro
JOCIIKEHHS € CTIP0o0a OKPECITUTH CBOEPITHICTh KOpEii-
ChKHX HApOTHHX Ka30K Ha CIOXKETHOMY, MEPCOHAK-
HOMY PIBHSAX 3 METOK BHOKPEMJICHHS HAMITOIIWPEHi-
[IMX CIOKETHHX JIHIA Ta XapaKTePUCTUKH CEMaHTUKU
okpemux 00pa3ziB. [t HOCSTHEHHS MOCTABICHOI METH
OJTHHMM 13 OCHOBHHX 3aBJIaHb € aHaJi3 CKKETHO-MOTHUB-
HOTO (POHAY KOPEHCHKOTO Ka3KOBOTO €TOCy, a came
Ka30K PO TBapHUH, MPOCTSIKEHHS OCHOBHUX OKPEMHUX
MOTHBIB, CIOXKETIB Ta MEPCOHAXKIB KA3KH.

Bukiaa oCHOBHOro Marepiaay J0C/TiIzKeHHS.
VY KkopelchKii (QONBKIOPUCTHIN Ka3Ka cTaja 00’ €KTOM
JOCITI/DKEHHSI BITHOCHO HenaBHoO. [Iporte 1 10 choroaHi

Iepornidm y cknani

cepe]l HayKOBIIIB HEMa€e OJHOCTAHHOCTI MIONO Tpak-
TyBaHHS TEPMiHA «Ka3Ka», 3acaj] HaJCKHOCTI TOTO UX
TOrO HApaTUBA JI0 HUX. Y HAIIOMY IOCIIKCHHI IPUH-
[IUIOBO BaKJIMBO BU3HAYMTH, [0 TaKe Ka3Ka, YMM BOHA
BIJIPI3HSIETHCS BT iHIIMX (DOPM HAPOIAHOT MPO30BOT erTi-
K{, aJe HafBaXXITUBIIIE IS aJ€KBaTHOTO OIIEPYyBaHHS
MOHSTTSAMH — BU3HAYUTH, SIK CIIBBIIHOCSTHCS YKpaiH-
CBbKi TEpPMiHH 1 KOPEHChKI.

Kazku Oynu 6 HeMOXkITHB1 0e3 Mi)iuHOTO CBITOTIISTY
Hammx npairypis. Came Miu Oyau MOKIaIeHi B OCHO-
By OyIb-sIKOI Ka3KH SIK BiJOOpPa)KCHHS y3arajlbHEHOTO
00pa3y HaBKOJIMIIIHBOTO CBITY B KOJIEKTUBHIM CBiJOMOC-
Ti. 3a3HaYMMO, 10 Mi) — IIe CTApOJaBHSI HAPOHA OTO-
BiJIb MPO SIBHIA TIPUPOM, ICTOPUYHI MOJIi TOmo abo
(baHTACTHUYHI OMOBIIAHHA PO OOTIB, OOKHEHUX I'epo-
iB, ysiBHUX icTOT [6,10]. Y Miax HamaeTbCs MOSICHEHHS
BaKJIMBUX MOJIN 3 KUTTS, IPUPOTHUX SIBUIII TOIIIO.

Ka3zka € OuibIn HaOMMKeHA JI0 3BUYAHHOTO 1MOOYTO-
BOTO JKHUTTS 3 HOTO HAPOJHHMH 3BHYASMH, 00psSIIaMu,
poarHHUM 1oOyTOM To1i0. Mihu, HaMararouuch OXOIMH-
TH JIIHCHICTB y LIJOMY, PO3MOBIJa0OTh HAM IPO OOTiB,
repoiB 1 MipiYHHUX 1CTOT, SIKi 1 BCTAHOBIIOIOTH MOPSIOK
peueil. BoHn BUMararoTh EBHOI YPOYUCTOCTI BUKIIATY,
a CTHJIb Ka30K BU3HAYAETHCS IXHBOIO TTOOYTOBOIO TeMa-
TuKOI0. Ka3ku MUIIyThCsI PO3MOBHOIO MOBOIO 3 BHKO-
PUCTAHHSM BEJHMKOI KUIBKOCTI TMPHCIIB’IB, MPUKa30K
tomo [14]. Ha BiamiHy Bing Midy, BOHH MarOTh YiTKY
KOMITO3HIIi10, SIKYy CTBOPIOIOTH CTiHKi (hOpMOTBOpUI elie-
MeHTH (TIOBTOPH, TIOCTiKHI emiTeT To1o) [14].

[Tix gac goCiKEHHST KOPEHChKUX Ka30K (COJbXBA,
‘2 3}) menponyKTHBHO crMpaTHCs Ha yKpaiHChKe pO3y-
MiHHS TIOHATH «HAapoaHa Kaska» mis mimmam (ZIED),
«mid» s minxea (224 Ta «ierenma» s yonconb
(M4). Y upomy muTaHHI Ha HepuIMil TTAH BHCTyMAe
npoOileMa MOBU Ta CEMaHTHYHOTO HAITOBHEHHS CIIOBA.
Kopeiicbki Tepminu uoncons (F14), minxsa (412
ta mingam (22 Bunnkmm Ha 6asi kuTaiicekux iepo-
rIidiB, TOX AJIs TX MPABHILHOTO PO3YMiHHS Tpeba 3Bep-
HYTHCS 10 KuTaiicekoro nmuckMa [ 10, 4].

Sk BuaHo 13 Tabm. 1, koxHMI 13 iepormi¢iB
(=, A, B mae crinpHmMil K109 — «TOBOPHUTH, PO3IIO-
Bimartm». Ilin (£!) crocyerses ayxis, MoHCTpiB, HarmiB-

Tabmuns 1
KOpelicbKUX TepMiHiB

Ieporaig Bumosa

3HayeHHs

ﬂTEIH M — «amiay

IyX, 00r, 00’KeCTBO, HAaIIPUPOTHE

= é S} — «xBay
=

CJIOBa, TOBOPUTH

% Xd — «YOH»

nepe/iaBaTy, epeaaBaTh 3 NOKOJTIHHS B TIOKOJIIHHS

%% AE-' — «COJIb»

TOBOPUTH, PO3IOBiaTH

E Bl — «min»

JIYOav, HaponAd, JIFOACTBO

=
ﬁy’k‘{ B — «mam»

PO3IOBIIaTH, TOBOPUTH
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0OriB Tak camo, K 1 10 OOriB, 10 MEIIKAIOTh Ha HEOI,
Tox TepMin minxsa (212}, 3nasanocs 6, mae crocysa-
THUCS BCIX Ka30K, JIC € 3rajKy PO HaIPUPOIHI iCTOTH.
Tepmin worcons (X1 4) Moxkna nepexnacTi mpuOIH3HO
SIK «Ka3Ka, 10 TIePEAAETHCS 3 OKOMIHHS B IIOKOJIHHSD),
BozHouac mingam (21 ), BoueBmp, 03Hauae kazku npo
3BUYANHUX JIFOJEH.

[Ipodecop Ceynscrkoro HarionansHoro VYHiBep-
cutery Yo Jlonims y poboti «Kiacudikaris cucreMu
THUITIB KOPEHCHKIX Ka30K» 3BEPTa€ yBary Ha BiIMiHHOC-
Ti KO)KHOTO 13 3a3HAUYEHUX TEPMiHIB LIO0 MPOTAroHic-
Ta — rojoBHOrO repos tBopy [10, 5].

3 rtabn. 2 BumHo, mo minxsa (&2} Ta woncons
(X._'| *e") JIy’Ke BIJAPI3HSAIOTHCS OJIHE BiJl OTHOTO, a MiHAaM
(2I'Eh) 6mmkunit no minxsa (42}, anix 10 woncoNH
(H4). Ha sigminy Bix cuctemu miis y inmmx Hapo-
B, KOpeHChKa CHCTeMa CKIaJaeThCs Maike BUKITIOUHO
3 MidiB PO MOXOMKEHHS HaIlli (Hanpukiam, mid mpo
Tanryna). Y nux midax HaImpUPOAHI CHIIM MPENCTaB-
neni HeboxuTenssmu (y Mi¢i mpo Tanryna rie HebecHuHA
nap XBaHIH Ta HOTO CHMH XBaHYH), SIKi TBOPSITh 36MHUI
CBIT, BTpy4aroThes y cripasu Jroaeit [10, 20]. Ha nymky
nocnigauka I I'ynbepra, Maii>ke BCi HAAIPUPOIHI cuiln
Ta OO’KECTBEHHI CTBOPIHHS 3/1aI0THCSI MCHII CYTTEBUMH,
aHDK cama JrofuHa [8, 12]. BoHu cuibHINI, BIpaBHiIi,
ajyie piko Koju OnmaropojHiii 3a JroauHy. Ha BiaMiny
BiJ Tpeupkux Mi(iB, y KopeHchKux Midax OoxkecTBa
JIIOTHh HE caMi CO0010, @ B KOHTEKCTI JIOACHKOTO JKHUTTS,
IXHI BUNHKH MarOTh Oe3nocepeHiil BIUTMB Ha JIFOJICTBO.
BoHu He mif0Th B MeKax JIMIIEe CBOr0 HEOSCHOTO CBITY,
1XHI BYMHKH [TOB’ s13aHi1 13 3eMHUMH rtofisimu. Crierudika
posyminHs kopeitamu yorcons (X1 A) yaemoxnupmoe
IXHIO TOYHY KJIACH(IKaI[if0, TOMY YacTO TPAILISFOThCS
MEPEKIIAIN IILOTO TEPMIHA 1 K «Mid», 1 IK «IereHIay.

lono minaam (2IE), To repoem mux pO3MOBi e
€ 3BUYaiiHA JIFOJMHA, 1HOA1 HaBiTh JypeHb. Momy Bra-
€ThCS TIOAOJIATH TPYAHOIIII 3aBISIKH CBOTH KMITJIMBOC-
Ti a00 XUTpOIaM, a e CylepeunTh KOH(DYIIaHCHKUM
MIPUHIIMIIAM, 32 SKHMH BCE Ma€ CBOE MICIE i TOPSIOK.
Taknm yMHOM, aHATI3 Ka30K Mepeadadae BpaxoByBaHHS
cnenudiku KOpeHChKUX BU3HAUCHb.

BinkpuTuM 1 CHIpHEM 70 CHOTOJHI 3aHINAETHCS
nuTaHHs Kiacugikanii kopeicbkoi kasku. Ilepm Hixk
PO3MISIHYTH iX, MOTPiOHO BKa3aTH Ha Ti MpoOIeMH,
3 SIKHMH CTHKAOTBCS JIOCHIJTHUKH, SKI aHATi3yIOTh
KOpEeHChKY Ka3Ky. Tak, OibIIICTh HAyKOBIIIB BHBYA-
IOTh Ka3Ky 3a i CTPYKTYporo abo CTPYKTYpPHUMH ejie-
MeHTaMH. [0 MeTOly CTPYKTYPHOTO aHaji3y Ka3KOBOTO

HapaTuBy 3BepHYBcs [Iporm y «Mopddomorii kazku» [S].
[Ticst BUXOMy Mi€l Tpalli IOCTal0 MUTAHHS, SIKY YacTH-
Hy TEKCTy MOYKHa PO3IVIsiIaTH SK MiHIMalbHY OAMHH-
mo. Tak, anst A. Aapae nie — tum, st Criea TomcoHa
i [Iporma — motus, st JIepi Ctpocca— midema. Koxxna
13 LUX CUCTEM JOMOBHIOE OJTHA OJTHY.

Ha Hamy aymky, OUIBIIICTD KOPEHCHKHX HAyKOB-
uiB, 3okpema lO. Coiion, Kim Coiion, Xo Bosri,
Uxo Imxam, Kim TxeBy, AH X»oHKbOH, Yo XyHcy,
ko XifioH, y CBOiX JOCITIKEHHSX KOPHCTYIOTHCS
cucremoro kiacugikanii Aapae-ToMricoHa, MOALIAIOUN
Ka3KOBMH €110C Ha 3 THUIH:

1. Kazku mipo TBapuH.

2. 3BHUalHI Ka3KH.

3. XKaptu Ta anexnoru [6, 19-20].

Kepyrouuch 3raganoro kinacugikaiiero ta ii J0moB-
HEHHsIM pociiickkuM Qonbkiiopuctom M. I1. AHnape-
eBnM, Uxo IHXak BHIAB IOKaXYMK IIij aHIIIHCHEKOIO
Ha3Boo “A Type Index of Korean Folktales” [20].
Cgilf BapianT kiacugikamii 3ampornonysas JIi bokkio

y_ 0pobKky «Bennka cepist KOpEHCHKOro (GombKIopy»
(et=TH| S CHAl). Aranis ta mudepenuianio kazok

HaBeneHO B eHuukionenii «bpuranika» [14, 502].
Pociticeknit nochiguuk B. TTak mominsge ka3ku Ha:

—YapiBHI Ka3KH (TEPOEM 1X € MaHIPIBHUI MOHAX 200
YapiBHUK-MYIPEIb);

— noOyTOBI Ka3KH (TepOSIMH € MPOCTI JIOAU, IPUCYT-
Hi TaKOXX Y9apiBHI CHIIN);

— Ka3Kd Mpo HapedeHHWX (TOJIOBHHUU Tepoil Oaxkae
OJIPYKHUTHCS 3 MOJIOJIOIO BIIOBOKO);

— kasku npo Kim Conpgans (ronoBHuUit repoii € mpo-
tutunom Pobin ['yna);

— Kasku npo tBapuH [1, 7].

Hamre nocimimkeHHS KOPEHCHKIX Ka30K IPYHTY€EThCS
Ha aHaJi31 Tprox 30ipok «Kasku craponaBHboi Kopei»
3a pepakimiero Txe Xynxa (50 ka3ok) i 3-my Ta 4—1\2
TOMAX aHTOJOTi1 Kopelichkoro domskiopy 2F o M 2ff-&
2}E(50 kasox).

YV mporieci aHami3y Kopeichbkoi HapoIHOT Ka3KH Crep-
IIy 3MA€THCA, 10 BOHA Ma€ 0araTo CIiIBHOTO 3 YKpaiH-
CBKOIO Ka3KOI: CITJIBHI THITH, CIOKeTH i repoi. Cama
Ka3ka Ma€ MO3UTUBHHH KiHElb: JOOpo mepemarae 3o,
CIpaBeUIMBICTh, BIIAHICTb, YECHICTh 3aBXKAW BHUHA-
ropokytoThest («Mict [loOporo 1 3moro Oparay, «SIk
XJIOIMYUK CBOrO Tara BpATyBaB», «lIpuHiy Xo J{oHD»,
«3amok  copokm», «JlpyxmHa Tomi», «UepBoHHi
nepcuky, «Jpyruit moniayHok IlepcukoBoi BrOBUY,
«S1nbaH, 1110 3aryouB CBIili MOsIC»). Y Ka3KOBOMY HapaTHBI

Tabmuns 2

BinminHocTi pi3HuX skaHpiB 111010 NpoTaroHicra

0 | .
Kaunp Ilinxea (M2} Yoncoan (T14) Mingam (212
Mporaroicr BokecTBeHHOTO Bunarna nronuna 3BuuaiiHa abo HaBITh
P YK HariBOOKECTBEHHOTO MOXOKCHHSI. (HeopaMHapHA). HeJlaJIeKa JIFOIUHA.
IIporaronict 3acHOBye niepxaBy, abo cTae .
P Y€ AepaBy, IIporaronict BucTynae .
pOIOHAYaTLHUKOM Hallii, 200 % poOUTh IIporaronicT nonae
Tema - .. . [POTH YUHHOIO .
IHIIIE TePOTYHE JIiSTHHS 3 TIOTIOMOTOI0 TPYAHOIIIi, 4aCTO KYMEIHO.
. ABTOPHUTETY YU CHIIH.
HEOEeCHOT0 MOKpoBHUTENS 200 OaTHKIB.
, . IIporaroHict 3a3Hae .
Po3B’s13ka [IporaroHicT nepemarae. [poraronict nepemarae.
TIOpa3Ky.
BigHomeHHs 10 HannpuponHa cuna . . 3BHYaiiHa 0COOHCTICTh
. . . . CBIT J1071a€ 0COOUCTICTb. .
CBITY (ocoOHCTICTh MpOTAroHicTa) I0JA€ CBIT. JIOJIA€E CBIT.
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€ BeJIMKa KUTBKICTh IMPUKA30K Ta TPUCIIB’iB, SKi OOy TY-
10Tb i choromui — Al &2 a_'_-|9':£ip Oof 27} ECt (ko
acinka cmapie, éona cmace nucuyero), 7Y JELX| O] L
M SR ATF (noeano cmasumucs 0o noounu, axy eu ne
mobume), LZO|0|H =217t ZAIBF Xp2|H ALt
(36epediceis nouymmsl 2ionocmi — ece nepemodceilt), =
O| Z|C} (ocnisno «cmamu dpaxoromy — 6ymu kpawyum,
uioie paniwe), &= ECl (docnisno «ocionamu dparo-
Hay — 60ano oopyacumucs) [18, 27-30]. Kommoswmitis
Ka3K{ TaKOK Ma€ 3auiH Ta KiHIiBKy. [loumHaTHCs Ka3ka
MOXe cloBaMU «[{e mpanunocs max 0asHo, KO HAUiUX
0i0i8 e He OV1o Ha ceimiy abo «Konu muep nanug nonw-
Ky» uu «Baeamo poxie momy mpanunocs...») [13]. Onnax
€ YUMaJIO ICTOpIi, SKi MOYHMHAKOTHCS MPOCTO CIIOBAMH
Adol=, AZo o= 20| (asnum-oasno; oas-
HUM-0asHO y sKomych micyi) (4, 45-49). [Ipukazka Mmoxe
CJIyTyBaTH KIHIIIBKOIO Ka3KH — «Xomie no3oymucsi 0OHi-
el eyni, a ompumas opyey» («Ilak 1 Kim»); «byoew 3na-
mu aK 3a 006po 3n1om naamumuy («HeBasiuHMA TUTPY);
«pyorcoa mioe bpamamu — ceamay («Manenpkuiit Kim
1 po30iitauKm») [3, 58-68].

Ha I[YMKz nocminauka [lun Bymkanra, ka3ku mpo
TBapuH (&= E) MoHA BBaXATH HAMIABHIIIMM TIIac-
TOM HApOJHOI Ka3KW, TAaKUM HapaTUBaM IPHUTaMaH-
HI TIEBHUM XYIOXHIH BHMHCEN 1 CBOEpITHA TEMaTHKa
[15,41]. AHaNi3yrO4YH BUTOKH XYIOXKHIX 00pa3iB y Ka3kax
1i€i rpymy, MOXXHA IPUITYCTUTH, 10 B HUX 30€piraroTh-
CsI BipyBaHHS HEPBICHOI JTIONUHN y CHJIy Ta Mariio Ipu-
PO, BiTOOPAXKAETHCS KAPTHHA CBITOIVISTY JIFOICH TOTO
9acy, KOJIM TBapHHA BUCTYyIIaa IPSIMETOM MOKIOHIHH,
3 SIKUM JIIOAY TIOBMHHI Oy CHIBICHYBaTU B TapMOHIi.
3aBAsSKN MEBHUM YacOBHM TpaHC(opMaIlisM, noOyaoBi
CHOKETHUX JIiHIH Ta 00pa3iB rOJIOBHUX I'epoiB Ka3Ku MO
TBapHH MOKHA BUOKPEMHTH 3-TIOMDK 1HIIHX TPYIL.

Bapto Takox nam’araTH, 110 Taki HOHATT, AK Bipy-
BaHHA, Mi(, MepBicHa cara, mepekas abo Ka3ka — Iie
cnenudivHi iICTOpUYHI KaTeropii, siKi 3 ONISAAY Ha TIeBHI
00CTaBUHH MOIJIH SIKOIOCH MIpOIO B3a€MO IPOHHUKATH
1 B3aEMOJIISITH MiXK COOOIO, ITPOTE HIKOJIU HE 30iranucs,
OCK1JIBKH He OyJv Ta i He MOTJIM Oy TH TOTOXKHUMH. AJIXKe
KOYKHA 3 HAX CTBOPIOBAJIACS ITiJ] BIUTMBOM BiJIIOBITHHX
CYCHUTBHUAX YMHHUKIB, V PI3HUX YMOBaxX (hOopMyBaHHS
1 Ha pI3HUX CTaJisX PO3BUTKY CiM’i, poay, IUIeMeHi i,
MIPUPOTHO, HO-Pi3HOMY, y CBOEPiAHII SKICHINH CyTHOCTI
3’SIBIISUTACS B TIEBHY ICTOPHYHY €TIOXY, CTBOPIOIOUH TOH
MIEPBICHUN TPYHT, Ha SIKOMY I 3aIl04aTKyBaBCS Xapak-
TEPHHUH XYyNOXKHIA BHMHUCEN Yy Ka3Kax aHaJli30BAHOTO
nukiy. «[losBi BIacHe Ka3oK, — CIYIIHO CTBEPIKYE
pociiicbkux nociigauk B. I1. AHikiH, — TiepeayBain
OMOBIZIaHHSA, OE3MOCEPEHbO IMOB’sI3aHI 3 MOBIP’IMH
Mpo TBapuH. Y IHUX ONOBIJaHHAX MAisiM MaiOyTHI
TOJIOBHI Tepoi Ka3ok mpo TBapuH. Lli omoBimaHHA 1me
HE MaJIi aJeTOpHYHOTO 3HaueHHsA. B oOpazax TBapuH
PO3YMUIHCH TBApHWHH 1 HIXTO iHIIWH... B omoBimaHHIX
Mi(i4HOTO XapakTepy OyJI0 By3bKO MPAaKTHUUHE KUTTEBE
npu3HaYCHHs. MOXKHA MPHUITYCTUTH, 110 BOHU PO3IOBI-
JaIICh 3 HAMYTHHO-TUIAKTHIHAMH IJISIMH 1 HaBYAIH
JIIONIeH, sIK Tpeba CTaBUTHUCH JI0 3BipiB» [1, 62—63].

3 ypaxyBaHHSIM TOTO, IO CaMe TBapUHU OyIIU Haii-
OUTBII CIPUATIAMBUM 00’ €KTOM IS AJIETOPUYHOTO PO3-
KpUTTS TICBHUX PHUC XapakTepy JIIOJAWHHU, BOHH BiJIOMi
B icTopii JaBHIX Jroneil. BiacHe 3 MOMEHTY CKIlajaH-
Hs crienudiyHol XyAOKHBOI ajneropii, sika, K BioMO,
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€ BaYXITMBOIO JKAaHPOBOIO 03HAKOIO KA3KM B3araii, # po3-
MMOYMHAETHCSI ICTOPIsI Ka3KK MPO TBAPHH SIK Takoi [2, 10].

Kopelicbki Ka3ku TpO TBAapHWH, HA HAIIy JTYyMKY,
noxoaate Bix midy mpo Tanryna. [[pyroro HaiOimbI
JABHBOIO 3TAJKOI0 Ka30K MPO TBApUH MOXKHA BBaXKa-
TH po3moBiah «3aenpb 1 Yepemaxa», ska yBidIma 10
pozninty Kim HOmrina 36ipku Camryk cari. Bimomoro
e Takoxk kazka « L F0| =0 HEZ H7[y, axy ony6-
JKOBaHO i1 Ha3Bor Myohang Hyeonryeong y kHU31
«Cynmxki» 3a penakiiero Man JIxonro. Takuit camuit
CrokeT € 1 B «E30omoBux Oaiikax», y MOKaKUUKy ApHe-
Tomrmicona (AT), 3anoroanuit mig Homepom 110. Llei
THN Ka30K B EHmukionenii kopeicbkoro Gosbkopy
Kim TxeBOHOM MPOITOHOBAHO PO3MOAUTUTH Ha TakKi ITiJi-
TUTHU: Ka3KK PO MOXO/KEHHS; CTPaTeriyHi HapaTUBH;
MIOBEPHEHHS OJIaropogHOro BUMHKY abo mobportu [11].
Jlo meprroro miATHITY MOXHA BITHECTH 1CTOPIi, Y SKHX
HApaTUB 30CEPEHKEHO Ha ITPOSIBI TEBHUX (hi3UIHIX 0COO-
JUBOCTEH, HANPUKIIAM, 3BIIKH y TUrpa JOBTUH XBICT,
a y 3alg — kopoTkuid. Jlo Apyroro miATHITy yHaJIex-
HIOIOTh PO3IOBII, SIKi 300paKatoTh CTPATETIi Y BUMHKAX
Ta MOCTYIKaX MEHII CIIa0IINX TBAPHH NePe] CHITbHIIIH-
MU, TOMIHYIOYMMU. SICKpaBUM MPHUKJIAIOM Takoi icTo-
pii € kaska «asumit cym» (E£77|2| HEH), y axiit zaenp
3aBJISIKA CBOTH KMITIIMBOCTI Ta pO3yMY 3MIT' IIepeMOITH
CWJIBHIIIOTO 1 He 30BCiM goTenHoro turpa [4, 338]. Tpe-
Tii MTUI Ka30K BKJIIOYAE B ceOe PO3IOBIJII PO TE, 10
3aB/ISIKH CBOTM XOPOIINM BYMHKAM TBAPHHU OTPUMYIOTh
BHHAropojy. ['eposiMi Takux icTopiii € Kimika, cobaka,
copoka, (asaH, Jieneka, 3misi, xaba, TUrp, puda, Komap
i myxa. Kopeiiri BBaxkanu, 110 JiesKi TBAPUHHU HAIUICH]
MariyHO CHJIOKO 1 MOXKYTb JIETKO ITEPETBOPIOBATHCS HA
Oyab-koro. Lle Taki TBapWHH, SK JUCHIII, TUTPH Ta 3Mii.
[MosicaenHst poro Tpeba MIyKaTH y MpaJaBHIX BipyBaH-
HSIX Ta TOTEMi3Mi, SKMI 3aJUIINB BUPA3HUN BIJIOUTOK
Ha «3BIPUHOMY €TI0CI» Yy IOYaTKOBUil mepiof Horo ¢op-
MyBaHHA. «ToTeMi3M, — SK BiJI3HAYarOTh BYCHi, — II&
IJTa cTajisl B icTopii MepBiCHOT peirii, crajis, depe3
Ky MPOMUILIO BCE JOKIACOBE CYCHIIBCTBO HAa TIEBHOMY
CTymeHi cBoro po3BUTKy» [20]. Lli TotemicTiuHi, (an-
TaCTHYHI 32 CBOEIO CYTTIO BipyBaHHS BHHUKITU HA OCHO-
Bi 3a0000HHOTO CXWJISHHSI MEPBICHOI JIIONWHU Tepes]
IHIIMMU KUBUMH icTOTaMu (HaifyacTilie — TBapuHaMH,
piaiie — pocauHaMH), OO0KHIOBaHHS iX SIK MOBOU 0XO-
POHIIIB, MOTYTHIX 3aXHCHHKIB Ta TIOKPOBHUTEIIB POLIY.

VY ka3kax KOPEHChKOTO HApOAy AYXKE MOLIUPEHUHN
o0pa3 turpa. Came THTD, SIK HEOE3II1ICTABHO IPHITYCKAE
Yon JIxiHri, y KopeiniB 31aBHa OyB 0COOIMBO IITAHO-
BaHOI0, «CBAIICHHOI (TOMY IO HAWOLIbII HeOe3mneu-
Huil) TBapuHoto» [20]. OTtxe, MaOyTh, HE BHUIIaJKOBO
B KOpeiicbkoMy (OJBKIIOPI 3 MOBip’sl PO MEpeBEPTHS-
TUrpa (y HbOTO Ha4deO 3a IEBHUX 0OCTABUH MOXKE aCOM
MePEKUHYTHCH JTIONUHA) PO3MOYNHAETHCS UK Ka30K
PO TBapHH.

JlyasicTU4HICTh TaKOro 0o0pa3dy MOXKHA MPOCTEXKHU-
TH B Ka3Ili PO MPEKpacHy TUIPUINO. /liguuna-muepu-
Y5 KOJICHO2O OHsL MONUNACS 8 XpaMi 3a c8oix bpamie-
muepie, sKi eyounu moodell. Bona ooxopsna im, wo
«Hasimv byooa ne cmie eyoumu moodeuy. Tuepis uexac
Kapa 3a ixHi auxi cnpaeu, npo wo 6 Hei 6y10 3HAMeH-
Hs 3 Hebec. €ounuil cnocib epsamysamu ceoix bpamie —
nomepmu 6i0 meua ixuvoi ocepmeu Kim Xvoua. Ane
Kim Xvon i diguuna xoxanu ooun ooHo2o, ne mie 4ono-
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ik éoumu muepuyro. Tooi ona niuwna 0o micma i Haxs-
Kana modeil. Hakazom imnepamopa Oyio eucmesicumu
muepa, i Kiv Xvomny nivoco me 3anuwanocs, ax nimu
it wykamu. Konu éonu 3ycmpinucs, disuuna ebuna cebe
tio2o meuem i nepemeopunacs Ha muepuyio. 1i scepmea
spamyeana opamis 6io kapu (2, 190-192).

[IpuknagoM caMOMOXEPTBH € Ka3ka PO KiIIOK.

Yonosix 3ycmpis AKOCH 3e1eHOO0KY 0i6YUHY HAO3BUYALIHOI

Kpacu. J[oeeo 6in w06 3a Heio, axc 00 camoeo it 0omy.
1 max lomy 6ona cnodobanacs, wo oopasy He HONPOCUE
8 i1 bamwvKie 003611 HA OOPYHCEHHA. ANle HacmynHo2o OHA,
KONU YONOGIK MAG CMPUIAMU 3 JIYKA HA KOHKYPCI, JICIHKA
PO3N0BINA UOMY, WO UOMY HeOOXIOHO BOUMU MPbLOX OUKUX
36ipis. Bonu 6yoyme 6 6inux odexcax ixamu eepxu Ha
mynax. Axkuwo sc He 66umu ix, mo yi 36ipi 6cix 3 'iosmo. L[
JICIHKA HAKA3AIA YON0BIKOBI 8oumu cebe i 6010 pOOUHY,
abu 3axucmumu 1ooeli 8i0 nebesnexu. Bona mana oimeii
8 2pY0siX, SIKUX 3a0pas 4onoe6ix iz coboro. Li dimu nizuiwe
cmanu Hazusamucs Kiwkamu (4, 19). 3HoBy 6aunmo aya-
JCTHYHE 300pa)KeHHS OaropoAcTBa 1 CaMOINOXKEPTBH
TUTPHII 3 OAHOTO OOKY Ta JIMX1 HaMipH 11 pOIUYiB-TUTPIB
3’ICTH JrozEei, — 3 IHIIOTO.

YV HeBenuukid Ka3ui «XTo HalcTpamHIKi?» came
TUTPa 3rajfyloTh CIEpIIy, a JHIIE MOTIM IyXiB, NpH-
BHIIB, rpiM TomIo (2, 291). Lle cBimUUTH IIpo Te, KUK
»Kax HAaBOIOWB TUTP Ha Jromed. V kazyi npo uapienuxa
You Yuxi muep npuiinsag obpas 36uyatinozo Heebpaxa,
Y Kazyi npo MOHAXA-Mucpa 00 3AMONUCHO2O YONO0BIKA
NPUILIO8 MOHAX BUMAAMU 8I00AMU 3d HbO2O 3AMIC
oouxy. Aui bamvro, awni cemepo bpamie OiGYUHU He
NO20OUNUCH, 30 WO MOHAX BCIX 80U8. 3peumoro, diguuHi
donomie Yon08iK, WO ONUHUBCA 6 MUX Kpasix. Bin eous
MoHaxa, i eusgunocs, wo mo 6y8 muep-nepesepmens
(2, 198). Tpeba Big3HAYMTH, 110 B Ka3KaX MOTHUB Iepe-
BTUICHHSI TUTpa B MOHaxa Jy)Ke MOIIUpeHui. Y Kasii
PO SKIHKY-TUTPHUIIO PO3MOBITAETHCS PO 00HO20 Ue-
HO20, AKUL 3acudiécsi 00 NI3HLOI HOUI 34 KHUNCKAMU,
320/100HI8 1 NONPOCUB OPYIHCUHY NPUHECU UOMY UOCD
noicmu. 3aKiHUUaI0CA MUM, WO 00 HbO2O NPULIULIU O8]
abconomuo 00HAK08I HCiHKuU. Bin 6356 3a pyKy KOJMCHY
3 HUX [ mpumas 00 nepwiux nieHig, Koau ma, wo 6yia
cnpasa, nepemeopunacsi ha muepa (4, 43). He 3po3y-
Mijla IPUYMHA MOSIBU MEPEBEPTHS B OYJUHKY BYEHOTO,
BOHA 3aJIMIIAETHCS 11032 YBArOK PO3IIOBiIaya.

Hocnigauk donpkiaopy Use Hamcon 3a3Havae, mo
sk st Kuraro npakoH, st [Hil ciioH Ta neB ctaim
cuMBOJIaMU (QonbKIIOpy, Tak Ans Kopei craB cumBo-
oM THrp. ToMy HiJIKOM 3po3yMinuM € dakr, mo Yocon
y naBHI uach Takok HasmBanZ = (Xomam-ryk
(mocmiBHO — MicleM, JIe¢ MPOKUBAJIO 0arato THTPIB)).

[20]. Knacudikarriero Ta aHami3oM Ka3KOBHUX HApaTHBIB,
sxi 6 mounnamics ciosamu 'S AE 0| = 20| EHHY
|2 (ye siobyeanocs mooi, konu muepu we Kypun),
3aiiMasiocs Oarato IOCHiTHUKIB, 30kpema UBe [Hxak,
Jli Yanmik, XBan Yonxga, JIi KaBon. Y pesynbrari
IIUX TOCIIDKCHB BIATIOCS BUALIATH TaKi THITH:

1. IlepeBTineHHs TUTpA.

2. Bigmutata moGpom 3a 100po.

3. Hepozymumuii Turp.

4. Turp, SIKWA IPOSIBIISIE CHHIBCHKY MTOBAary J0 0arb-
KkiB [18].

VY KopelCchKOMY JITepaTypO3HABCTBI IHKI Ka30K,
TOJIOBHUM TEpPOEM SIKHX € THUTP, TaKOX HAa3WBAIOTh
@ A3l(xoconpxpa), Z22h(xoxpa), @M (xouom-
conp), @2HEF (xoxBangam). 3anexno Bix poni Turpa
B Ka3Ili KOPEHChKI JOCIiAHUKH MOJUIAIOTH TaKi HapaTH-
BH Ha rpynu: 1. Ka3ku, y sIKHX TUTP € TOJIOBHUM TE€POEM.
2. Turp 1 IonUHA MaOTh OHAKOBI poui. 3. Turp — romo-
BHUI repoi, a monuHa — iforo nomiunuk. 4. Jlroquna
BUCTYTIA€ TOJIOBHUM T€POEM, a TUTP — ii MOMIYHHKOM.
5. Pa3oM 13 TUTPOM MpeNCTaBIICH] 1HII TBAPUHH.

[ikaBuM JJIsi aHANI3y BUAAIOTHCS 1CTOPIi, JIe THUTP
€ BTUICHHSIM J1yXY Tip. 32 HAPOAHUMHU MOBIP’ IMH ICIKUX
paioHiB, SKIO TUTP HAIAJAB Ha JIIOJAWHY, TO BBAKAIIO-
csl, IO I BOHA BUHHA, 00 SKMMOCH YMHOM HaKJIMKalla
THIB ayxa. Pa3oMm i3 3eJieHuM ApakoHOM OLTH TUTP CTaB
CHHOHIMOM KHTAWCHKOTO iHb Ta siHb. THTP SIK CHJIBHE,
MOTYXKHE Hadajo Mae CTPUMYBATHUCS JIPakoHOM (00Opa3
ACOIIIFOETHCS 3 BJIAJIOF0, aBTOPUTETOM, IMIIEpaToOpoM),
a pa3oM BOHH MOBWHHI CKJIAIaTH BPiBHOBAXXEHY CHUCTE-
My. LlikaBo, 110 0COOUCTI BOTHM-OXOPOHII iMIeparopa
Ha3MBAJINCA «BOTHAMH TUTpa Ta ApaxkoHa» [10].

BucHOBKH Ta mepcneKTHBH MNOAAIBLIUX HOCITi-
TKeHb Y OboMy HampsiMi. OTXe, Y TOCIIDKeHHI IIpo-
aHaJIi30BaHO KOPEHCHKUI Ka3KOBHI €MOC Ha CIOYKETHOMY
Ta MEePCOHAKHOMY pPiBHSAX. OKPECICHO CKIIaIHICTh ILIs-
XiB, SIKKMH PO3BHBAJIACh Ka3KoBa 0Opa3HICTh, — BiJ] MPO-
CTOTO CIOIVIIIAHHS JIFOAWHOIO JOBKUTIA 10 XYIOKHBOTO
y3araJbHEHHS, KOXKHE 3 SIKMX BiJI3HAYAETHCS 1ILJIKOM TIeB-
HHM 3MiCTOM. Ba)JIMBIM TaKOX € 3°ICYBaHHS TCHETHIHUX
JoKepen o0pa3iB Ta MOTHBIB, PO3KPUTTS NUISAXIB 1 Xapak-
Tepy Jii B mporieci popMyBaHHS KOPEHCHKOTO «3BIPHHOTO
€rocy», PI3HOMAHITHUX KyJIBTYpPHHX YHHHUKIB, 1HOHa-
[IOHAJIPHUX €JIEMEHTIB TOIO, BUBYEHHS OCOOIHMBOCTEM
3aCBOEHHS MICIIEBOIO TPAIUIIIEI0 MaHAPIBHUX CHOXKETIB,
JIOCITI/DKEHHST TBOPYOTO METOIY Ka3KapiB, (DYHKIIIOHAIb-
HUX PHUC, KOMITO3HIIi1, CTHITIO TBOPIB I[LOTO IUKITY. YCe 11e
CTIPHSIIO O OKPECIICHHIO MPOBITHUX TEH ICHITi, OCHOBHHIX
3aKOHOMIPHOCTEH CKiTaaHHs Ta (PyHKIIOHYBaHHS KOpeii-
CBHKOT HapOJIHOT Ka3KOBOT TPAIHIIIT B IIIJIOMY.

JITEPATYPA

1. AnukuH B. I1. Pycckue naponusie cka3ku. Mockaa : IIpecca, 1998. 176 c.

2. bepesoscekuii I. YkpaiHchki HapoaHi ka3ku npo TBapuH. Kasxu npo meéapun. Kuis : Haykosa aymka, 1979. 239 c.

3. Kum A. A. O HEKOTOPBIX croco0ax KIacCU(UKAIMU CIOXKETA 1 TePOCB HAPOJHBIX CKa30K. Becmuuk Tomckoeo eocydap-
cmeenno20 nedazozuyeckoeo yHugepcumema, 2006. Ne 13. C. 117-120.

4. Tlporm B. f1. ®onpkiop u 1eHCTBUTETBHOCTS : M30paHHbIe cTaThi. Mocksa : JlabupunTt, 1998. 423 c.

5. Dmmane M. Acnextst Muga. Mocksa : Musect-TII1IT, 1995. 240 c.

6. Antti Aarne. The Types of The Folktale. A classification and bibliography Antti Aarne’s Verzeichnis der Marchentypen
Translated and enlarged by Stith Thompson. Helsinki : Suomalinen Tiedakatemia, 1961. 588 p.

7. Gale J. Korean folk tales: imps, ghosts and fairies. N Y : E. P. Dutton & CO, 1993. 233 p.

8. Hulbert H. Korean Folk-tales. Transactions of the Korea Branch of the Royal Asiatic Society. Seoul: Methodist Publishing
House, 1902. Vol. I1. Part II. P. 45-79. URL: http://www.raskb.com/transactions/VOLO02Part2/VOLO02part2 2.docx (nara 3Bep-

Henns 12.11.2020)



Haykosuii eicnux JI/IITY imeni I. @panka. Cepis: Dinonociuni Hayku (Moeoznaecmso). Ne 14, 2020.
Research Journal of Drohobych Ivan Franko State Pedagogical University. Series: Philological Sciences (Linguistics). Ne 14, 2020.

9. La Sure Ch. Korean mythology. Mythica. 2001. URL: http://www.pantheon.org/areas/mythology/asia/korean/korean
mythologly.ll_tml (mara 3Beprenns 20.11.2020)

10. 2 S 20894 A9 O{L| st=2S2H0| D3IL 1986, 280%.

11. Of 2t A Z=MO| = &0| SHAIA} 1993

12. Y X of BI&E2t0] MEfSHA  OlAl =L 2002

13. 5t BIEto| o A x[Qlst QISIIHet mETHE 1994

14.5t= E2|EfL|ZL. 8F. ME: &SHEEHAL 1993.

15. ot Mel S3H83. G4 L2t &5 4. O &l &AM utH| HAL 2001. 244 &,
16. ot el Sat8l4. S2HE L. O|f =50 AR IH| T AL 2001. 222F.
17. %[ Q1 3t ot QIEtO| @2 A OISICIHSt W= THE 1994, 348 &

18. 2 M 3} otz 20| DG MU AR =2.1990.16-17%

19. X QI ot d=} £9| o 0| ot Pl F310| B4t I 2 BI&EEE M 1996, 15-26%.
20 % E M =M GAL S BISALYO| 2 otm9| 0|, S, 2003. 459%F.

JUKEPEJIA IFTIOCTPATUBHOI'O MATEPIAJTY
1. Tapun-Muxaitnosckuii H. I. Cob6panune counnenuii : B 5 1. T. 5 : ITo Kopee, Manswxypun u JIsomxyHCKOMY MONTy-
octpoBy. Bokpyr ceta. Kopeiickue ckasku. Cxasku 1 neteil. [Isecsl. Bocmomunanus, crateu 1894—1906. Mocksa : [ocnutus-
nar, 1958. 720 c. URL: http://az.lib.ru/g/garinmihajlowskij n/text 1898 koreiskie skazki.shtml (nara 3Bepuenns 9.11.2020).
2. Ilak B. ®eu ¢ Anmasnsix rop: Kopeiickue Hapoansie ckazku. Mocksa : XynoxxecTBeHHas aureparypa, 1991. 383 c.
3. Tae Hung Ha Folk Tales of Old Korea. Korean Cultural Series. Yonsei University press, Seoul. 2002. Vol. VI. 300 p.
4. § 9 o4t MBS R EEHE. 1978, pp. 94-106.

REFERENCES

1. Anikin, V. P. (1998). Russkie narodnye skazki [Russian folk tales]. Moskva: Pressa [in Russian].

2. Berezovskyi, I. (1979). Ukrainski narodni kazky pro tvaryn. Kazky pro tvaryn [Ukrainian folk tales about animals. Tales
about animals ]. Kyiv: Naukova dumka [in Ukrainian].

3. Kim, A. A. (2006). O nekotorykh sposobakh klassifikatsii syuzheta i geroev narodnykh skazok. [On some ways of
classifying the plot and heroes of folk tales]. Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo pedagogicheskogo universiteta, 13,
117-120 [in Russian].

4. Propp, V. Ya. (1998). Folklor i deystvitelnost [Folklore and Reality]: izbrannye stati. Moskva: Labirint [in Russian].

5. Eliade, M. (1995). Aspekty mifa [Aspects of the myth]. Moskva: Invest-PPP [in Russian].

6. Antti, Aarne. (1961). The Types of The Folktale. A classification and bibliography Antti Aarne’s Verzeichnis der
Mirchentypen Translated and enlarged by Stith Thompson. Helsinki: Suomalinen Tiedakatemia [in German].

7. Gale, J. (1993). Korean folk tales: imps, ghosts and fairies. New York: E. P. Dutton & CO [in English].

8. Hulbert, H. B. (1902). Korean Folk-tales. Transactions of the Korea Branch of the Royal Asiatic Society. Seoul: Methodist
Publishing House, 2 (2), 45-80. Retrieved from: http://www.raskb.com/transactions/VOLO02Part2/VOLO02part2 2.docx
[in English].

9. La Sure Ch. (2001). Korean mythology. Mythica. Retrieved from: http://www.pantheon.org/areas/mythology/asia/
korean/korean_mythology.html [in English].

10. d 2 Z208E+2A2 oj0L st 0|, 314, 1986. 280% [in Korean].

11.0] Zb . z=Mo| 20| StBIA}, 1993 [in Korean)].

12.4 X of BI5E2tel MEfSHA QIAl ECH 2002 [in Korean].

13. ot BIE Ol R ALX|QIS, QIS st =L, 1994 [in Korean).

14. ot= B2|EfL| 7} 8#. A2 &t2FE=THAL 1993 [in Korean].

15. ot Me S9tE3. G5 L2t &5 41 O] fl= &EFutH| FAL 2001. 244 Z [in Korean).

l6. ot M2 %84 SFHSE. O J4 &5 QL ZZEutH|FAL 2001. 222% [in Korean].

17. % QO & st QIEto] 3 Ol OISt st i Z S 1994, 348 Z [in Korean)].

18. 2 & 2t ot=2 0| QG M) MASER|=&.1990.16-17%[in Korean].

19. 2 QI st 4zt £0| 0[5t UL 210 B FEPUSEZ 2, 1996. 15-26% [in Korean].
20. % H M =M GAF S QISARY Ol S ot=0| Z 0|, o, 2003. 459% [in Korean].

SOURCES OF ILLUSTRATIVE MATERIAL

1. Garin-Mikhaylovskiy, N. G. (1958). Sobranie sochineniy: V 5 t. T. 5: Po Koree, Manchzhurii I Lyaodunskomu
poluostrovu. Vokrug sveta. Koreyskie skazki. Skazki dlya detey. Pesy. Vospominaniya, stati 1894-1906. Moskva: Goslitizdat
[in Russian].

2. Pak V. (1991). Fei s Almaznyh gor: Korejskie narodnye skazki [Fairies of the Diamond Mountains: Korean Folk Tales].
Moskva: Hudozhestvennaja literature [in Russian].

3. Tae Hung Ha (2002). Folk Tales of Old Korea Korean. Cultural Series. Yonsei University press, Seoul, VI [in English].

4. F 9 =(1978).2t3detEot AT SOt ETE. 94-106 [in Korean)].

78



